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-Beritt & Ausbildung/ Training & Instructing 

-Zucht, Aufzucht und Hengststation/ Breeding, Rising 

and Stallionsdepot 
-Sachverständigenbüro/ Appraiser`s Office 

-med. & orthop. Hufbeschlag/ med. & orthop. 

Horseshoeing 

-Reha/ Reha-Therapy 

-Pferdekorrektur/ Correction of Horses 

-Magnetfeldtherapie/ mag. -Field-Therapy 

-Tiefenvibrationstherapie/ profound-Vibrations-Therapy 

-Besattelung/ Saddlefitting and Selling 

-Entwicklung/ Development 

 
Mit diesem umfassenden Portfolio an Dienstleistungen rund um ihr Pferd, haben Sie in 

Zusammenarbeit mit uns immer einen Ansprechpartner, der Ihnen zuverlässig zur Seite steht. 

Unser Slogan „REAL, NOT CONTRIVED“ ist hierbei maßgeblich.  

Das Erreichen von gesetzten Zielen und der ehrliche und transparente Umgang mit dem 

Kunden. 
Our comprehensive services including most of the important correlations about horses, riding, 

training and caring are positioning you as customer comfortable and in certainty of an honest 

cooperation, with a competent partner.  

Our Slogan “REAL, NOT CONTRIVED” is directing us. To achieve the planned results and to be 

clear and transparent in training, consulting and further correspondences are our highest 

priority. Of course, sometimes this brings tensions, but we always keep our line. 

 

 

       

 



Beritt & Ausbildung / Training & Instructing 
Wir bieten Ihnen eine Vielzahl an Möglichkeiten, ihr Pferd bei uns in Ausbildung zu geben. 

Ob dies über eine Berittpauschale mit Pensionshaltung, einen Voll- oder Teilberitt geschehen 

soll, entscheiden Sie. Durch unser Bestreben, sowohl dem Pferd als auch Ihnen den 

bestmöglichen Fortschritt zu verschaffen, entwickeln wir einen Trainingsplan und eine 

Strategie, wie die Ziele langfristig und nachhaltig erreicht werden. Gerne bilden wir ihr Pferd 

in der Dressur bis zur Grand Prix-Reife und im Springen bis 140cm Niveau aus. Genau wie das 

Anreiten, gehört auch die Turniervorstellung zu unseren Angeboten. Hierbei unterscheiden wir 

nicht zwischen Rasse oder Herkunft des Pferdes. Ebenso wenig zwischen besonders 

ambitionierten und weniger ambitionierten Kunden. Jeder, der etwas lernen will, kann das bei 

uns. Auch hat jedes Pferd eine reelle und ordentliche Ausbildung verdient. Neben der 

klassischen Arbeit in der Bahn greifen wir viel auf das Reiten und Training im Gelände zurück. 

Ebenso sind Freispringen und Freilaufen fester Bestandteil unserer Arbeit. Ergänzt wird das 

Training durch Bewegung an der frischen Luft. 360t/Jahr haben unsere Pferde Koppel- bzw. 

Paddockgang. Die Pferde befinden sich mindestens 6 Stunden/Tag draussen, meist länger. 

 

We offer many variations to train and instruct your horse. If this is about a fulltime-training 

(incl. keeping) or an individual combination between keeping and training/teaching, depends on 

your choice. To ensure your horse`s optimum of training progress and body-condition, we 

develop an individually suited training concept for you and your horse. Next to training upto 

Grand Prix-level in Dressage, we offer Showjumping-training upto 140cm level. This starts from 

breaking in young horses and goes until showing our further instructed horses. For us it`s 

important, to give a chance to everyone who wants to learn our way. It doesn`t matter witch 

pedigree your horse gots or how ambitioned you are. Every horse and every rider deserves a 

high-quality education to keep both healthy. Next to classical riding in the arenas, we often use 

training outside. Freejumping is also part of our individualized concept. Even if the horses are 

in training, we take them outside every day for minimum 6 hours. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Zucht, Aufzucht und Hengststation/ Breeding, Rising 

and Stallionsdepot 

Unser Zucht-Konzept ist auf Ganzheitlichkeit ausgelegt. Wir legen Wert darauf, dem Kunden 

sowohl beim Kauf eines von uns gezüchteten Pferdes die größtmögliche Transparenz wie auch 

die bestmögliche Beratung bieten zu können. Dieser Umstand begründet, dass wir 

ausschließlich mit Stuten züchten, die wir selbst ausgebildet haben und dies mit Hengsten, für 

die Gleiches gilt. Bei unseren Hengsten handelt es sich um reinrassige Sportpferde mit mind. 

21 Röntgenbildern, die jedoch erst nach dem Anreiten angefertigt wurden und keinerlei 

einschränkende Befunde aufweisen. Ebenfalls sind unsere Hengste auf WFFS getestet. 

Der Deckvorgang findet bei uns im Natursprung statt. Da unsere Hengste uns seit klein auf 

kennen und wissen, wie sie sich zu verhalten haben, wenn eine Anweisung kommt, läuft dies 

sehr unkompliziert ab. Der Deckvorgang mit unseren Hengsten, wird ausschließlich durch den 

Chef durchgeführt. Die Stuten werden bei Bedarf mehrere Tage aufgestallt und an den 

jeweiligen Hengst gewöhnt. Ebenfalls werden bei Spannungen Stute und Hengst einander an 

der Hand vorgestellt, um sich aneinander zu gewöhnen. Auf unserer Homepage „Straub-

BreedingAndSales.com“ ist für Sie der Röntgenstatus der Hengste aufgeführt. Die Aufzucht der 

Jungpferde findet bei uns in Laufstall- Gruppenhaltung mit durchgehender Möglichkeit des 

Koppelgangs statt.  

 

Our breeding-concept is holistically planed. We want you to be supported and consulted as 

transparent and realistic as possible. This is the reason why we only breed with mares we 

trained by ourselves and stallions we raised and started with them, from the very beginning of 

riding education. Our stallions are fully papered sportshorses, having minimum 21 X-Rays 

without aberrancies (made after breaking in) and been tested about WFFS. Customer`s mares 

for covering through our stallions need to stay at ours for a few days, to get comfortable with 

the chosen stallion and the new situation. The stallions are covering on our director`s roap 

only. Because we know our stallions since they were foals, the know how to act, if there comes 

some advice, so there is less risk for the stallion and the customer`s mare. Rising of young 

horses and foals after separating them from their dams, is conducted in opened stalls with field 

access 24 hours/day. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dunanui MS, 2015,  

v. Don Frederico x Royal Hit x Ex Libris  

 

      

Damascus MS, 2017,  

v. Diamond Hit x Royal Blend x Defacto 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Min Amun MS, 2017,  

v. Manchester v. P. x Holunder x Zeus 

 

Captain Romantic MS, 2017,  

v. Captain Olympic x Levistano x Romeo 

 

 

 

Straub-BreedingAndSales.com 
 

 

 



Sachverständigenbüro/ Appraiser`s Office 
 

Der Verantwortung in der Beurteilung von Sachverhalten in Versicherungs- und gerichtlichen 
Dingen wie auch in außergerichtlichen Fragestellungen, sind wir uns bewusst und nehmen 
diese ernst. Eine objektive Einschätzung, basierend auf den eigenen Erfahrungen und der 
fachlichen Darlegbarkeit durch aktuelle, wissenschaftliche und praxiserbrachte Nachweise ist 
hierbei unsere Basis. 
Wir sind für Sie in folgenden Bereichen als Sachverständiger tätig: 
 
-Pferdewirtschaft  
-Sportliche Ausbildung von Dressur- und Springpferden 
-Pferdebewertung 
-Sportpferdebesattelung 
-Hufbeschlag 
-hippologische Prozessanalyse 
 

Working as an appraiser and to access equine correlations for customers, lawyers, courts and 

insurances is a complex mission. To be objective is an essential part as next to of course also to 

be well informed about actual science results. The appraiser’s own experiences do need a large 

scaling. Also, to access the case`s individual details with evaluating personal experiences next 

to science-results, is extremely important. Our wide field of activities as appraiser includes: 

 

-Keeping, Breeding, Stablemanagement 

-Education of Dressage- and Showjumpinghorses 

-Worth-Determining of Horses 

-Saddlefitting of Sportshorses 

-Horseshoeing/Farrieing 

-hippological Case-Analysis 

 

Equestrian-Consulting.de 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Med. & orthop. Hufbeschlag/ med. & orthop. Horseshoeing 

 
Mit dem Hufbeschlag kann man das Pferd und seine Entwicklung nachhaltig beeinflussen. 

Bereits eine Periode des unzureichenden Beschlags, kann bleibende Schäden hinterlassen. Auch 

bei Verletzungen und Operationen ist es im Nachhinein essenziell, den richtigen Hufbeschlag 

zu finden. Speziell betrifft dies Knie-, Sehnen-, Bänder- und Hufrollenprobleme. Unterschätzen 

darf man nicht, dass auch der Gesamtbewegungsablauf, auch im Hinblick auf das Springen 

durch den Beschlag verändert werden kann. Probleme der Pferde in der Ausbildung, bei der 

Balancefindung und der Rehabilitation können oft mit dem Beschlag gelöst werden. Bei 

Krankheiten wie Hufrehe sowie Hufknorpelverknöcherungen hängt oft das Leben der Pferde 

mit auch, essenziell an einem entsprechenden Spezialbeschlag. Hierbei greifen wir nicht nur auf 

unseren immer laufend erweiterten und auf dem Laufenden gehaltenen Erfahrungsschatz mit 

neuesten Beschlagsmaterialien und Vorgehensweisen zurück. Ebenfalls verfügen wir über die 

Möglichkeit, Beschläge via 3D Software aus Aluminium fräsen zu lassen und 

Kunststoffbeschläge via 3-D Drucker herzustellen. Dies eröffnet nie dagewesene Möglichkeiten.  

 

The way of shoeing a horse, can change the horse`s development. Only one period of incorrect 

shoeing can have lots of bad consequences for the horse`s health. After injuries and/or 

surgeries there has to be the best possible support through the way of shoeing the patient. Also, 

lots of problems in training can be solved with rightly thought out farriering-methods. For 

example, the jumpingstyle and the way of moving in the extended trot, can be changed. 

Especially with Laminitis and ungual cartilage`s ossification it is extremely important to 

prepare the best possible, orthopedic special-shoeing for the horse. Here we use a 3-D Software, 

to create the best possible combination of materials and shape for individual fitting. This we use 

for Plastic and Aluminum next to our regular work with conventional metal-shoes.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



    

 

  

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 



Reha/ Reha-Therapy 
 

Ein Pferd aufzutrainieren oder nach einer Pause durch z. B. Krankheit wieder aufzubauen, 

erfordert nicht nur viel Erfahrung, sondern auch umfassendes Verständnis für den Organismus 

Pferd und vor allem die Korrelation zwischen dem, was man von dem Pferd erwartet und dem, 

was es körperlich zu schaffen vermag. Zum Reha-Aufbau eines Pferdes gehört auch das richtige 

Management rund um das Pferd außerhalb des Trainings. Blockaden und Verspannungen 

müssen gelöst werden. Die orthopädischen Bedingungen, also Beschlag und die Böden auf 

denen es trainiert und gehalten wird sowie die Ausrüstung, müssen auf das Pferd als Projekt 

und dessen Ausgangssituation optimiert werden. Durch unser All-In-One-Konzept mit Beschlag, 

Magnetfeld -und Tiefenvibrationstherapie, Training, Anlagenmanagement und 

Materialentwicklung aus einer Hand, sind wir hier der ultimative Anlaufpunkt. Besonders 

wichtig ist die Kombination all dieser Dinge mit Ruhephasen. Kann sich der Organismus nicht 

erholen, gibt es keinen Fortschritt oder gar einen Rückschritt. Erfolgreich haben wir z. B. 

bereits Sehnenschäden behandelt und geheilt, sowie viele Pferde aus einer langen, oft 

chronischen Krankheitsphase wieder auftrainiert und ausgebildet. Auch erzielen wir erhebliche 

Erfolge im Training und der Behandlung von Shivering- und Ataxiepferden. 

 

To build up a horse or to bring it back on his past level after a break because of illness, needs a 

lot of experience. Priority has also wide knowledge about the horse as organism and the 

correlation between what the horse is able to render and what the trainer wants the horse to 

render. Next to the training, the management round about the horse is one of the main factors, 

to get the horse in a nice body condition (again). Here it`s us, having an All-In-One-Concept 

including orthopedic shoeing, professional stablekeeping, training, material-development and 

physiotherapy just for your horse. Extremely important, next to called facts is to establish the 

opportunity for holding enough resting periods between the trainingsessions. We already 

healed damages of ligaments and tendons. Training and therapy of horses 

with Shivering-Syndrome and Spinal Ataxia at ours, was accomplished already a lot of times, 

very successfully. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 



                                      

 

 

 

 

 

 



Pferdekorrektur/ Correction of Horses 

 
Die Korrektur von Pferden mit unterschiedlichen Verhaltensabweichungen bis zu akuter 

Gefahr, die von ihnen ausgeht, erfordert nicht nur weit überdurchschnittliche 

Reaktionsschnelligkeit und Courage, sondern auch das richtige Gespür für das Timing des 

Wechsels zwischen Druck und Freiraum. Dieses wiederum, kann nur mit einem umfassenden 

Verständnis für die Psyche eines Pferdes entwickelt werden. Auch ist bei der Korrektur eines 

Pferdes immer den Grundprinzipien treu zubleiben. 

Das Pferd ist nicht schuld ! – Kein Pferd ist faul ! – Kein Pferd ist böse !  

Es gilt hier reflektiert und genau nachzuvollziehen, wo die Ursache für entsprechende 

Verhaltensweisen liegt. 

Diese sind sodann zu behandeln oder zu beheben. Egal ob Steiger, Hinschmeisser, Beisser, 

Schläger, Durchgänger oder Blockierer, wir nehmen uns allen Pferden an und haben noch nie 

ein Pferd unkorrigiert zurückgegeben. 

 

Correction of horse`s abormal behaviors up to real danger in working with them, is not just 

about courage and quick acting. 

It`s also about having the right timing, changing pressure and relaxation well timed, in 

working the horse. To build up this timing it takes years and especially knowledge about how 

the horse`s brain and psyche is working. Important is also to stay straight and loyal to the 

guiding instructions, every trainer should have always in his mind. 

The horse is never responsible ! – No horse is lazy ! – No horse is bad ! 

It`s about finding the problem`s origin and to make the horse feel comfortable in working 

again. It doesn`t matter if your horse is going up, throwing itself to the ground, biting, hitting, 

bucking or blocking, we look after every patient. We never gave a horse back uncorrected.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Therapie mit Magnetfeld und Tiefenvibration 
Therapy via magnetic field and profound vibration 

Die Therapie von Pferden mit Magnetfeld ist seit Jahren bewährt. Es regt je nach Frequenz und 

Stärke der Impulse den Zellstoffwechsel unterschiedlich stark an und leistet somit einen 

positiven Beitrag zu unserem Trainings- und Rehakonzept. Nicht nur, dass dies begründet, 

dass man z. B. Sehnenschäden heilen kann, sondern gleichzeitig auch, dass man das Pferd 

damit sowohl vitalisieren wie auch entspannen kann. 

 

Using magnetic-field-technology with horses is well named for years already. Different 

frequencies with different intensity are stimulating the horse`s cell metabolism. This method 

complements our training- and rehabilitationconcept. With magnetic field technology we`re 

able to heal tendon damages for example and vitalize as also, relax the horses. 

Die Behandlung der Pferde mit Tiefenvibration ist noch nicht abschließend in der Branche 

angekommen. Wir nutzen diese bereits seit Jahren, da sie auch im Humanbereich hoch 

erfolgreich im Leistungssport angewendet wird, um Muskelkater vorzubeugen und fasziale 

Verklebungen zu lösen. Auch wirkt sich deren Einsatz positiv auf die Verdauung der Pferde aus, 

da die Vibration neben dem Zellstoffwechsel und dem lösenden Effekt auch den 

Darmstoffwechsel anregt. 
 

Using profound vibration gots a safe place in human physiotherapy. The equine sector still 

doesn’t work with it as much as it should be done. It´s the ultimate tool to relax hard used 

muscles and make the horse feel comfortable and completely stressless. Especially when some 

horse gots areas, where it`s unable to relax its muscles because of missing feeling, you can 

instruct the horse, to tense and winddown the problem-muscles. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Besattelung/ Saddlefitting and Selling 

 

Dass der Sattel die Verbindung zwischen Pferd und Reiter ist, die sich auf beide und deren 

Zusammenspiel auswirkt, ist der Leitgedanke der Besattelung. Bei uns wird stets versucht, auf 

die Individualeigenschaften der Pferde und deren Reiter voll einzugehen. Aus diesem Grund 

wurde durch die MS Equestrian Service Group zwischen 2018 und 2019 der bisher 

schulterfreieste Sattel der Welt entwickelt. Der LOM Moritz Straub Dressagesaddle. In 2022 

wird sich der Springsattel der LOM Moritz Straub Linie obigem anschließen. Durch die 

Handwerkskunst der Firma Kieffer sind diese Sättel Unikate auf dem Markt. Durch das 

komplette Freischneiden der Schulter- und Trizepspartie des Pferdes, werden die meisten 

Probleme, die Pferde mit Sätteln haben, nämlich an der Schulter, umgangen. Ausserdem wird 

der Sattel weiter vorne auf dem Pferd platziert. 

Informationen hierzu finden Sie auf Youtube und auf Der- Ausbildungsstall.de.  

Die Anpassung von Sätteln gehört ebenfalls zu unserem Portfolio. 

 

The horse`s saddle does matter a lot in view of the symbiotic connection between the rider and 

his horse. We always try to fit our saddles as best as it`s possible, picturing the individual 

conditions of every single horseback. Out of this striving for perfection we developed the 

actually world`s shoulder freest dressagesaddle. It`s part of Kieffer`s “LOM (Liberty of Motion) 

Line by Moritz Straub”. The line`s products as also the showjumpingsaddle, coming in 2022 are 

unique on the market. Keeping the triceps- and shoulderarea completely out of pressure is 

justifying that most of horse`s saddle problems, springing from shoulder correlations, are 

avoided. Also, the LOM Line`s saddles are placed more far in front of the horse´s back. 

Saddlefitting is of course also part of our offering. More informations you will find on  

Youtube and Der-Ausbildungsstall.de.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Entwicklung/ Development 

 

Ständig versuchen wir nicht nur uns zu verbessern, sondern auch das Material und die 

Methodik mit dem/der wir arbeiten. 

Dies betrifft sowohl Sättel, Sattelgurte und Reithalfter an deren Weiterentwicklung wir tätig 

sind. Auch in Sachen Hufbeschlag versuchen wir stets, Lücken, wie z. B. durch den Mangel an 

passenden Aluminiumeisen für eine bestimmte Hufform, Abhilfe zu schaffen. Hier greifen wir 

sowohl auf 3 D Software und die Aluminiumfräse unseres Partners zurück, wie auch auf 

Firmen, die die Beschläge direkt gießen. Bahnbrechend ist u. a. der in 2021 geschützte „Straub 

Replacing Beschlag“. Darüber hinaus, wächst die „Liberty of Motion Line by Moritz Straub“ der 

Firma Kieffer mit ihren revolutionären Produkten. Diese sind nur über die MS Equestrian 

Service Group zu beziehen. Durch den Mangel eines praxisnahen Fachbuchs zur Ausbildung 

von Pferden und dem Fakt, dass die Hippologie an sich einen sehr großen Mangel an Menschen 

aufweist, die ihrem Wissensspektrum entsprechen, wird auch in Kürze das Buch „Praxis Pferd“ 

von Moritz Straub in zwei Bänden erscheinen. Dieses soll als Fachwerk für Praktiker und 

Interessierte dienen. Ausserdem soll es dazu beitragen, dass das Pferd in der Arbeit mit ihm 

deutlicher als Individuum gesehen wird und auch die dahin gehenden Umgangs- und 

Trainingsvariationen aufgezeigt werden. 

 

Constantly we try to go new ways to expand our competences and knowledge. Same as we are 

always motivated to improve our material, farrieing and way of working and training our 

horses. Pioneering was the development of the “Straub Replacing Horseshoe” in 2021 same as 

the “Liberty of Motion Line by Moritz Straub”, from Kieffer constantly grows. Next to these 

highly innovative products, you can order via MS Equestrian Service Group, the book “Praxis 

Pferd” from Moritz Straub will come soon in two bands. There is a huge deficiency of people 

who correspond to the huge extent of knowledge about practical and individually practicable 

working, training and keeping horses with all the other hippological correlations. Here this 

book will be a combinating, practical guide for professionals and the ones, who just want to 

improve their performance and expand their KnowHow.  

 

 

 

 

 

 

 



Galerie/ Galery 

        

       
   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

             

 

 



Kontakt/ Contact 
MS Equestrian Service Group 

 

00 49 1575 8531 366 
 
Equestrian-Consulting.de 

info@equestrian-consulting.de 

 

Straub-BreedingAndSales.com 

office@straub-breedingandsales.com 

 

Der-Ausbildungsstall.de 

office@der-ausbildungsstall.de 

 
Partner: 
EQUIMAG, PAVO, KERBL, KIEFFER, KOMPLEMENTHERA, 

THE NEW CENTURY, WEST KITEBOARDING 

 

Instagram: MSPferdeausbildungHeadrider 

 

Facebook: MS Equestrian Service GROUP 

 

Youtube: MS Equestrian Service GROUP 
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